
Ян Луцзя приказал всем бывшим владыкам и родоначальникам городов мобилизовать всех
своих людей для новой экспедиции в высшую сферу - Да Шиконг. "Не могу поверить, что это
происходит", - сказал Ся Чжигуан, стоя в воздухе вместе со своими друзьями Бай Цянем и Ван
Линъюнем, сцепив руки на спине. "Мы тоже", - ответил Бай Цянь. "Я и представить себе не
мог, что вознесусь, когда со мной будет несколько моих людей. Мне даже было грустно
оставлять свою семью. Интересно, как он собирается это сделать? Неужели он настолько
силен, что даже вмешался в проход, по которому должны были ступать только Святые?" "Мне
тоже интересно". Ван Линъюнь подержал свою бороду, размышляя над этим вопросом. "Но
судя по тому, как он говорит, похоже, что он уверен в том, что приведет нас всех туда. У меня
тоже нет другого выбора. Он не выполнил своего обещания продлить мне жизнь".

Ся Чжигуан кивнул в знак согласия. "Похоже, что так. Знаете, что? Он единственный человек,
которого я не могу прочесть с помощью своего Пути прорицания, используя правила судьбы.
Когда я пытался предсказать его будущее или жизнь, мне казалось, что я смотрю на чистый
лист, который может напасть на меня без предупреждения. В те времена, когда я пытался
предсказать ему будущее, я получал обратную реакцию. Он даже узнал, что я шпионил за ним,
используя правила судьбы". "Как я и предполагал", - вздохнул Бай Цянь, глядя на стоящего над
ними высокого и могущественного Ян Луцзя, который командовал остальными людьми,
имеющими свои обозначения. "Как только мы прибудем в Да Шиконг, мы назначим каждого из
вас на назначенные должности", - сказал Ян Луцзя, глядя на трех городских предков. "Я
оставлю за вами троими их конкретные задания. Пока мы будем добираться до места, я
придумаю подходящие названия для ваших должностей. Пока же вы будете помогать мне
руководить вашим народом, не создавая хаоса".

Они пробыли там один год, после чего решили уйти. Однако Смертельная чистка Да Сишэня
еще не была закончена. Кроме того, уже год как Лонг Гуан решил вознестись на Да Шикун. Ян
Луцзя не знал, как обстоят дела, но подумал, что, возможно, он зря беспокоится. Вместо этого
он должен сосредоточиться на том, чтобы все вознеслись вместе с ним. Создав мир для
Длинного Гуана, он решил взять их с собой, сделав этот мир их носителем, чтобы пройти через
проход, через который могли пройти только Святые. "Хорошо, тогда решено", - сказал Ян
Луцзя, кивнув на свой собственный план, даже не посоветовавшись с остальными. "Господин,
вы думаете использовать мир Длинного Гуана в качестве носителя, чтобы пройти через этот
проход Вознесения?" спросил Брауни, лежа на руках Ян Луцзя и поглаживая его. "Идея
неплохая, но это может повредить ядро мира, которое вы создали для этого мира..."

"Это не имеет значения. Тогда я просто все исправлю. С другой стороны, может быть, у тебя
есть идея получше?" "Вообще-то у меня есть одна, но она может оказаться невыполнимой даже
для тебя", - сказал Брауни с торжественным выражением лица, как у щенка. "О? Есть что-то,
что я все еще не могу сделать? Что же это может быть, Брауни?" пошутил Ян Луцзя. Конечно, у
него все еще были вещи, которые он не мог сделать, каким бы могущественным он ни был. "Это
использование кодов", - ответил Брауни. "Если вы покинете Пять царств, мастер, то,
естественно, поймете, о чем я говорю. Пока же у вас, возможно, хватит сил защитить себя от
пустоты, но у вас точно не хватит сил, чтобы точно знать место, где вы собираетесь
приземлиться". "Понятно", - сказал Ян Луцзя. "То же самое произошло, когда я прибыл из Да
Шэнхоу в Да Сишэнь. Вместо того чтобы прибыть прямо в большой город, такой как Город
Смерти, мы приземлились в лесу рядом с деревней на Восточной территории. Ах да, вы знаете
о пустотных зверях?"

"Нет, хозяин, они лишь немного сильнее зверей из царства, до которого им осталось совсем
немного". "А, вот почему они были слабыми, но зато очень вкусными", - ответил Ян Луцзя, его
глаза блестели от восторга. "Может, мне поймать одну, пока я иду в Да Шиконг?" "..."



В это время Брауни только притворился спящим. Он сам был пустотным зверем, но с
родословной одного из сильнейших племен пустоты. Если бы Ян Луцзя подумал о том, чтобы
съесть его, разве он не был бы в шаге от смерти? Янь Луцзя проследил за его мыслями и
сказал: "Не волнуйся. Я не собираюсь тебя есть. От одного твоего рта мне хочется блевать".
��ee�e������.c�� Брауни оскалил зубы и зашипел, решив на этот раз действительно поспать. С
другой стороны, за Ян Луцзя последовал Металли. Он как раз перекусывал металлами,
которые Ян Луцзя нашел, исследуя Да Сишень в течение года, пока они здесь жили. "Металли,
ты можешь сейчас сражаться со святыми?" "Да, хозяин", - ответил Металли. "Должно же быть
что-то, что разделяет силу святых? А с повышением уровня все будет по-прежнему, как будто у
них десять ступеней?"

Металли вопросительно посмотрел на Ян Луцзя. Тот лишь вздохнул и покачал головой. "Надо
было попросить другого человека". Оглядевшись по сторонам, он увидел Ся Цзека и схватил
его за мантию, мгновенно появившись над местом, где они готовили все необходимое. "Ся
Цзеки, ты ведь теперь Святой?" невежливо спросил Ян Луцзя. "Я хочу кое-что спросить".
"Можешь спрашивать, брат", - невозмутимо ответил Ся Цзеки. "Прежде всего, прошу простить
меня за мои вопросы. Невероятно, но с тех пор, как я начал заниматься культивированием в
младенчестве, я ничего не чувствовал. Я просто чувствовал, что моя сила становится сильнее с
течением времени. Я не медитирую, как вы все. Я не практикую техники и искусства. Я только
читаю их. В общем, вы поняли, что я сказал, да?" "..."

Каким бы спокойным ни был Ся Цзеки, он чуть не потерял всю кровь с лица, услышав слова Ян
Луцзя. "Брат, ты только что сказал, что начал заниматься культивированием в младенчестве?
Как настоящий младенец?" не мог не спросить он. Ян Луцзя задумался над тем, как Ся Цзеки
сформулировал свой вопрос, потёр подбородок и сказал: "Да, но разве это не нормально? Разве
не с самого рождения начинается техническая культура? Даже мой второй ученик так делал, и
я подумал, что это обычное дело, а судя по твоей реакции, ты ведь не занимаешься
культивированием в младенчестве, верно?" "..."
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